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中国語研究室HPの動画を参照するには 
⇒https://chinese.lec.u-tokai.ac.jp/eeee/mainichi/８）.mp4  

第８課 声調変化① 第３声＋第３声の変調、半３声、親族名称 

 

１．第３声＋第３声の変調 

 「第３声＋第３声」は「第２声＋第３声」に変えて読みます。声調符号の表記は

変えません。１つの単語内に限らず、休止を置かずに一気に読む第３声の連続は、

最後だけが本来の第３声になります。 

 

第３声 第３声 

 

第２声 第３声 

    

例）   水shuǐ    果guǒ                ( shuí     guǒ ) shuǐguǒ 果物 

       你nǐ      好hǎo                ( ní       hǎo ) Nǐ hǎo．こんにちは。 

 

☞ 発音ナビ 

 第３声の連続による変調は、ネイティブの場合、無意識に自然に生じる現象です。

第３声がいくつも続くと、理論的には「第２声＋第２声＋第２声…＋第３声」と続き

そうですが、実際には、適宜ごく短い切れ目を入れて発音されます。一般的に切れ目

の入る位置に「／」を入れて示してみます。下線部が第２声に変わります。 

 

１）你好吗？Nǐ hǎo ma？―― 我很好，谢谢。Wǒ ／hěn hǎo，／xièxie． 

 お元気ですか。―― ありがとう、私はとても元気です。 

２）我买水果。Wǒ mǎi ／shuǐguǒ. 私は果物を買います。 

５３-1 

５３-2 

https://chinese.lec.u-tokai.ac.jp/eeee/mainichi/８）.mp4
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♪ 発音練習 

 １）你nǐ（あなた）、好hǎo（元気だ）→你好！ Nǐ hǎo！（こんにちは） 

 ２）洗xǐ（洗う）、脸liǎn（顔）   →洗脸 xǐ liǎn（顔を洗う） 

 ３）很hěn（とても）、好hǎo（よい） →很好 hěn hǎo（とてもよい） 

 ４）我wǒ（私）、有yǒu（持っている） →我有 wǒ yǒu（私は持っている） 

 

◎ 覚えましょう 

 １）水果shuǐguǒ 果物 ２）展览zhǎnlǎn 展示する 

 ３）礼品lǐpǐn プレゼント ４）雨伞yǔsǎn 傘 

 ５）了解liǎojiě 了解する ６）手表shǒubiǎo 腕時計 

 ７）小考xiǎokǎo 小テスト ８）洗澡xǐzǎo 入浴する 

 

２．半３声 

 第３声の後に第３声以外の声調・軽声が続く場合、上がり調子のしっぽは付かず、

低く抑えるだけの短めの発音になります。これを半３声と呼ぶことがあります。声

調符号は変えません。 
 

第３声 第３声以外 

 

半３声 第３声以外 

    

例）   我wǒ       家jiā                         我家 wǒ jiā 我が家 

       我wǒ       国guó                         我国 wǒ guó 我が国 

       我wǒ       爸bà                          我爸 wǒ bà 私のお父さん 

       我wǒ       的de                          我的 wǒ de 私の(もの) 

 

☞ 発音ナビ 

 第３声をＶ字型符号のイメージから下げて上げると勘違いしたり、半３声の後がす

べて軽声と第１声の中間のようになったりする誤りがよく見られます。後に続く声調

をしっかりイメージして、特に第２声が続くときは意識的に上昇させましょう。 

 

① 
④ 

 
② 
 
軽 
 

① 
④ 

 
② 
 
軽 
 

５４ 

５５ 

 

５６ 
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♪ 発音練習 

 １）我wǒ（私）、吃chī（食べる）     →我吃 wǒ chī（私は食べる） 

 ２）你nǐ（あなた）、来lái（来る）   →你来 nǐ lái（あなたは来る） 

 ３）我wǒ（私）、看kàn（見る）       →我看 wǒ kàn（私は見る） 

 ４）你nǐ（あなた）、的de（の<もの>）→你的 nǐ de （あなたの<もの>） 

 

◎ 覚えましょう 

 １）小心 xiǎoxīn 気を付ける ２）老师 lǎoshī 先生 

 ３）礼堂 lǐtáng 講堂 ４）解决 jiějué 解決する 

 ５）考试 kǎoshì 試験(する) ６）米饭 mǐfàn ご飯 

 ７）点心 diǎnxin 菓子、軽食 ８）耳朵 ěrduo 耳 

 

３．親族名称 

 これまでに出てきたものも含めて、主な親族名称をまとめておきましょう。いずれ

も“我wǒ/你nǐ～”（私/あなたの～）などを付けて他の人に言うこともできます。 
 

Ａ）呼びかけに使え、１字でも使えるもの 

 爸爸bàba（お父さん）、妈妈māma（お母さん）、哥哥gēge（お兄さん）、 

姐姐jiějie（お姉さん） 

 

Ｂ）呼びかけに使えるが、１字では使えないもの 

 弟弟dìdi（弟）、妹妹mèimei（妹）、爷爷yéye（父方のおじいさん）、奶奶nǎinai

（父方のおばあさん）、姥爷lǎoye（母方のおじいさん）、姥姥lǎolao（母方のお

ばあさん）、儿子érzi（息子）、女儿nǚ'ér（娘）、孩子háizi（子ども） 

 

Ｃ）呼びかけに使えないもの 

 父亲fùqin（父）、母亲mǔqin（母）、爱人àiren（配偶者）、妻子qīzi（妻）、 

丈夫zhàngfu（夫） 

５７ 

５８ 

５９ 
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♪♪ リスニング練習 

Ａ ①②のうち、声調が正しく発音された方に○を付けましょう。 

１）水果shuǐguǒ（果物） ①           ② 

２）手表shǒubiǎo（腕時計） ①           ② 

３）礼堂lǐtáng（講堂） ①           ② 

 

Ｂ 発音を聞いて、声調符号を付けましょう。 

１）小心 気をつける ：ｘｉａｏｘｉｎ 

２）考试 試験（する）：ｋａｏｓｈｉ 

３）解决 解決する    ：ｊｉｅｊｕｅ 

 

 

？？これなあに？？ 

小心地滑 xiǎoxīn dì huá 

 トイレの入り口や通路などにこの立て看板が置かれているのをよく見かけます。ホ

テルや商業ビルの壁に表示されていることもあります。どういう意味でしょう？ 

 

 

 “小心xiǎoxīn”は「気をつける」という意味で、後に気を付ける対象を目的語と

して置きます。ここでは「“地dì”（床）＋“滑huá”（滑りやすい）」という「主

語＋述語」フレーズが目的語になっています。中国語では、フレーズをそのまま目的

語に取れる動詞は少なくありません。“小心”はほかにもさ

まざまな目的語を取ります。“小心汽车qìchē”（自動車に

注意）では名詞、“小心感冒gǎnmào”（風邪<を引くこと>に

注意）では動詞、“小心有电yǒu diàn”（電気が通っている

ことに注意<感電注意>）では「動詞＋目的語」フレーズを、

それぞれ目的語として取っています。 

 “小心地滑”は直訳すると「床が滑りやすいことに気を付

けて下さい」で、正解は「足元注意」です。 

 “滑huá”が日本字と違うことにも気付かれましたか？ 

６０ 


